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DŮLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY CO JE ZAHRNUTO

PŘED POUŽITÍM SI POZORNĚ PŘEČTĚTE VŠECHNY POKYNY. EyeSnooze Aroma x 1 
Nabíjecí kabel x 1
Aromaterapeutické tablety bez parfemace x 2

Úložný vak x 1
Uživatelská příručka x 1

Stručný průvodce x 1
1. Toto zařízení je určeno pouze pro domácí použití a nikoli pro lékařské ani komerční účely.
2. Děti starší 8 let a osoby se sníženými fyzickými, smyslovými nebo kognitivními schopnostmi by měly zařízení používat 

pouze pod dohledem a po obdržení pokynů k bezpečnému používání.
3. Nepoužívejte zařízení, pokud trpíte kožními alergiemi nebo citlivostí. Pokud se během používání objeví jakékoli podráždění nebo 

nepříjemné pocity, okamžitě jej přestaňte používat a poraďte se se zdravotníkem. PŘEHLED PRODUKTU
4. Netlačte na zařízení příliš silně ani za něj netahejte, mohlo by dojít k jeho poškození.
5. Nepoužívejte zařízení s mokrýma rukama.
6. Neponořujte zařízení do vody ani jiných kapalin. Čistěte jej pouze podle pokynů v uživatelské příručce.
7. Nepoužívejte, pokud je jakákoli část zařízení poškozena.

8. Děti by si s přístrojem neměly hrát. Čištění a údržbu by neměly provádět děti.
9. Uchovávejte aromaterapeutické tablety mimo dosah dětí, aby nedošlo k jejich náhodnému požití.

①

2
③4

10. Zahřívané povrchy používejte opatrně, protože mohou způsobit vážné popáleniny. Nepoužívejte na necitlivé oblasti pokožky ani u osob se 
špatným krevním oběhem. Děti nebo osoby bez zdravotního postižení by neměly teplo používat bez dozoru. ⑤ ⑥ 1. Indikátor

2. Nabíjecí port11. Bez ohledu na nastavení ovládání se mohou vyskytnout teploty dostatečně vysoké na to, aby způsobily popáleniny. 
Nepoužívejte zařízení u kojenců, invalidů ani u spících či osob v bezvědomí. Pravidelně kontrolujte, kde se kůže dotýká 
zahřívané oblasti, abyste snížili riziko vzniku puchýřů.

⑦ ⑦
3. Tlačítko Hlasitost / Tichý režim / 
Hudba12. Nevystavujte spotřebič ani baterii nadměrným teplotám.
4. Tlačítko Napájení / Ohřev / Časovač

5. Suchý zip
6. Přihrádka na aroma
7. Nastavitelné reproduktory

8. Odnímatelná vnitřní vložka

USCHOVEJTE SI TYTO POKYNY ⑧
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Indikátor Poznámka:

1. Pokud je zařízení vybité, indikátor pomalu červeně bliká a ozve se hlasová výzva „Nízká kapacita baterie, nabijte ji 
prosím“.

Postavení

Zařízení zapnuto / Bluetooth odpojeno

Indikátor 2. Úplné nabití zařízení trvá přibližně 2,5 hodiny. Po dokončení nabíjení bude indikátor svítit nepřerušovaně 
červeně.Svítí bíle

Připojeno k Bluetooth

Slabá baterie / Nabíjení

Plně nabito

Svítí modře

Pomalu bliká červeně

Svítí červeně

VLOŽENÍ AROMATERAPICKÉ TABLETY

Tip:
Protože dodaná aromaterapeutická tableta neobsahuje vůni, před vložením do tablety přidejte několik kapek 
esenciálního oleje nebo parfému a po 1 minutě z tablety setřete přebytečnou tekutinu. Nemíchejte na stejné 
tabletě různé vůně.

Rychle bliká červeně po dobu 1 minuty a 
poté zhasne, což znamená, že je použita 
nesprávná nabíječka.

Nabíjení při napětí vyšším než 
5V

NABÍJENÍ VAŠÍ OČNÍ AROMY 1. Posuňte a otevřete 
přihrádku na aroma.

Před prvním použitím zařízení plně nabijte. 2. Vložte tablet. Ujistěte se, že 
máte čisté a suché ruce a 
tablet je
bezpečně umístěno.Nabíječka DC 5V 1A (není 

součástí balení)
Poznámka:

Nepoužívejte zařízení 
během nabíjení.

3. Pevně   zavřete přihrádku.

Dodávaný nabíjecí kabel

Zdroj energie
Nabíjecí port EN-02



NOŠENÍ VŮNĚ EYESNOOZE Tlačítko Hlasitost / Tichý režim / Hudba

1. Stisknutím tlačítka můžete cyklicky měnit hlasitost hudby na úroveň 3/4/5/0/1/2.

2. Dvojitým stisknutím přepnete mezi hlasovým a tichým režimem.1. Před nasazením si sundejte veškeré oční doplňky (např. brýle, umělé řasy atd.).
3. Stisknutím a podržením přepnete na další skladbu, včetně vestavěných hudebních skladeb a hudby přes 
Bluetooth.

Poznámka:

1. Po zapnutí se ve výchozím nastavení aktivují funkce vysokého zahřívání, 15minutový časovač, vestavěná hudba 1 a 
Bluetooth a indikátor se rozsvítí bíle.

2. Jakmile je aktivován tichý režim, hlasové vysílání a vestavěná hudba budou deaktivovány. Přehrávání hudby 
z vašeho mobilního zařízení bude pozastaveno, ale lze jej prostřednictvím mobilního zařízení obnovit.

2. Umístěte zařízení nad oči a 
upevněte ho suchým zipem.

3. Upravte reproduktory na obou stranách tak, 

aby vám padly do uší.

4. Upravte zařízení pro 
správné usazení a 
maximální pokrytí.

PŘIPOJENÍ K BLUETOOTHOVLÁDÁNÍ VAŠEHO EYESNOOZE AROMA
1. Zapněte zařízení a povolte Bluetooth na svém mobilním zařízení.

Tlačítko Napájení / Ohřev / Časovač
2. Vyhledejte zařízení „R-GS003“ v nastavení Bluetooth a připojte jej k přehrávání seznamu skladeb 

prostřednictvím zařízení.1. Stiskněte a podržte pro zapnutí/vypnutí.

2. Stisknutím tlačítka upravte teplotu: vysoká teplota (47 °C)/žádná teplota/nízká teplota (40 °C)/střední 
teplota (43 °C). Poznámka:

3. Dvojitým stisknutím vyberte časovač: 15 minut/30 minut/60 minut/bez časovače.

Poznámka: Jakmile je vybrána možnost „bez časovače“, funkce ohřevu se ve výchozím nastavení vypne.

Po úspěšném spárování se zařízení při každém zapnutí automaticky připojí k Bluetooth a ozve se hlasové 
upozornění „Bluetooth připojeno“.
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ODJEMNĚNÍ A PŘIPOJENÍ VNITŘNÍ VLOŽKY PÉČE A ÚDRŽBA

1. Odpojení 1. Před čištěním nebo uskladněním zařízení vypněte a nechte jej vychladnout.
2. Otřete povrch zařízení měkkým bavlněným hadříkem lehce navlhčeným jemným čisticím prostředkem. Zařízení 

neoplachujte. Nepoužívejte bělidlo, korozivní čisticí prostředky ani jiné agresivní čisticí prostředky.

3. Opatrně oddělte vnitřní vložku od zařízení a ručně ji vyperte neutrálním pracím prostředkem ve studené 
vodě.
4. Zařízení skladujte na chladném a suchém místě. Nevystavujte jej přímému slunečnímu záření, vlhkosti, teplu a 

korozivním plynům.Najděte upevňovací body a opatrně je odstraňte.

5. Pokud zařízení nebylo používáno déle než 3 měsíce, čas od času jej nabijte, abyste prodloužili jeho 
životnost.2. Připevnění

6. Nerozebírejte ani neopravujte zařízení sami, mohlo by dojít k jeho poškození a zrušení záruky výrobce.
2 ③

①

PRŮVODCE ŘEŠENÍM POTÍŽÍ
2 ③

Poznámka:

Před připevněním se ujistěte, že je vnitřní vložka zcela suchá.

① Problém Možná příčina Řešení

Nabijte zařízeníVybitá baterie
Selhání při zapnutí

Dlouhým stisknutím tlačítka napájení 
zapnete zařízeníKrátké stisknutí tlačítka napájení
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Problém Možná příčina Řešení Problém Možná příčina Řešení

Používejte jiné typy nabíjecích 
kabelů

Není zvolena žádná teplota/nízká 
teplota

Stiskněte tlačítko napájení pro nastavení 
úrovně tepla

Používejte pouze dodaný nabíjecí kabel
Selhání nabíjení

Použijte nabíječku s napětím 
vyšším než 5 V

Použijte nabíječku DC 5V 1A (není součástí balení) Zařízení potřebuje čas na zahřátí
Žádná/nízká teplota

Po zapnutí počkejte 1 minutu

Bluetooth na mobilním zařízení není 
povolen

Povolte Bluetooth na svém mobilním 
zařízení a připojte se k „R-GS003“

Je to normální. Zařízení se po 
vychladnutí automaticky restartuje.Vestavěná ochrana proti přehřátí

Bluetooth
selhání připojení

Zařízení je připojeno k jinému 
mobilnímu zařízení

Ujistěte se, že je zařízení zcela odpojeno od 
jiného mobilního zařízení. Nesprávné umístění tabletu Postupujte podle pokynů

Nepodařilo se vložit 
aromaterapeutickou tabletu

Zapněte zařízení a připojte se k 
Bluetooth

Použijte nekompatibilní velikost
aromaterapeutické tablety

Používejte pouze aromaterapeutické 
tablety od společnosti RENPHO.Zařízení je vypnuté

Je vybrána nízká úroveň hlasitosti Upravte úroveň hlasitosti Vůně přidaného esenciálního oleje 
nebo parfému je jemná

Přidejte esenciální olej nebo parfém se 
silnou vůní

Zvuk hudby je slabý Vestavěné reproduktory jsou 
daleko od vašich uší

Upravte polohu reproduktorů na obou 
stranách vlevo nebo vpravo dle potřeby Do aromaterapeutické tablety se nepřidávají 

žádné esenciální oleje ani parfémy.
Přidejte do přiloženého esenciálního oleje nebo 
parfému dle vašeho výběru
aromaterapeutická tableta bez parfemace

Bez vůně nebo
slabá vůně

Stisknutím tlačítka Hudba přepnete do 
hlasového režimu

Je vybrán tichý režim

Vůně aromaterapeutické tablety se 
rozplynula

Včas doplňte aromaterapeutickou tabletu 
esenciálním olejem nebo parfémem

Žádná hudba
Hudba přes Bluetooth se přehrává bez 
nastavené hlasitosti

Upravte úroveň hlasitosti pomocí 
mobilního zařízení

Pokud narazíte na jakékoli další problémy, kontaktujte prosím náš zákaznický servis.
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SPECIFIKACE SLUŽBY ZÁKAZNÍKŮM

Název produktu: Maska na 
spaní Model: R-GS003
Vstup: 5V 1A
Jmenovitý výkon: 5 W

Kapacita baterie: 1000 mAh Bluetooth: Maximální 
RF výkon：0,55 dBm Provozní frekvence: 2402 MHz 
až 2480 MHz

V případě jakýchkoli dotazů nebo připomínek nás neváhejte kontaktovat. Tým zákaznických služeb RENPHO 
zaručuje rychlou reakci a bezproblémové řešení jakéhokoli problému, který můžete mít, v rámci pracovní 
doby.

Tel.:+44(0)7434-666088 (POUZE SPOJENÉ KRÁLOVSTVÍ)
Pondělí–pátek 9:00–17:00 (GMT)

E-mail:support-eu@renpho.com (Spojené království a EU)

* V případě vadných výrobků nebo vrácení zboží nás prosím kontaktujte s číslem vaší objednávky v rámci 
stanovené záruční doby. NEVYHAZUJTE žádné součásti výrobku, protože by mohly být potřebné k jeho kontrole/
opravě.

1. Význam symbolu přeškrtnuté popelnice na kolečkách
Symbol přeškrtnuté popelnice na kolečkách znamená, že máte ze zákona povinnost tyto spotřebiče likvidovat 
odděleně od netříděného komunálního odpadu, tj. staré spotřebiče musí být likvidovány odděleně od 
domovního odpadu. Baterie nebo dobíjecí baterie, které nejsou trvale nainstalovány, musí být předem 
vyjmuty a zlikvidovány odděleně.

ZÁRUČNÍ PODMÍNKY

Na váš nákup produktu RENPHO se vztahuje jednoletá omezená záruka výrobce od data dodání.

Záruční podmínky naleznete na adrese: https://renpho.com/pages/
warranty-terms-and-conditions

2. Možnosti vrácení starých spotřebičů
Vlastníci OEEZ jej mohou vrátit nebo vyzvednout v rámci možností stanovených a dostupných orgány veřejné 
správy odpadů k zajištění jeho řádné likvidace.
3. Osobní údaje
Všem koncovým uživatelům OEEZ se připomíná, že jsou zodpovědní za smazání osobních údajů z OEEZ 
určeného k likvidaci.

Poznámka:

Registrace produktu není pro uplatnění záruky vyžadována.

Pokud se rozhodnete produkt nezaregistrovat, záruka na produkt tím neztratíte. Společnost Shenzhen Ruiyi Business Technology Co., Ltd. tímto prohlašuje, že toto zařízení je v souladu se 
směrnicí 2014/53/EU, směrnicí 2011/65/EU, nařízením o rádiových zařízeních z roku 2017, nařízením o 
omezení používání některých nebezpečných látek v elektrických a elektronických zařízeních z roku 2012 a 
dalšími příslušnými ustanoveními. Úplné znění prohlášení o shodě je k dispozici na následující internetové 
adrese: https://renpho.eu/pages/compliance-data
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Výrobce: Shenzhen Ruiyi Business Technology Co., Ltd. Č. 810-
C063, 8. patro, Mezinárodní finanční centrum Xiangbin, č. 18, West 
Free Trade Street, Čínská zvláštní ekonomická zóna, záliv Qianhai, 
Šen-čen, provincie Kuang-tung,
518000 Čína

Dovozce do Spojeného království: EEON(UK)LIMITED

Kemp House, 160 City Road, Londýn, EC1V 2NX, Spojené království

Richers & Vision Ltd.
Lion Court, Farnham Road, Bordon, Anglie, GU35 0NF.

Dovozce do EU: Renpho GmbH
Lehmweg 17, 20251 Hamburg Hoheluft-Ost, Deutschland, Německo Tel: 
+49 40 23969285 (POUZE DE)

C&E Connection E-Commerce (DE) GmbH Zum 
Linnegraben 20, 65933, Frankfurt am Main, Německo E-
mail: info@ce-connection.de

Vyrobeno v Číně

NA1

Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00Praha 9-Libeň
www.sunnysoft.cz




